Rapport d’activité Lexis au 15 novembre 2009

Pierre Johnson, chef de projet

1. Coordination avec les réseaux européens de l’ESS

Participation aux réunions du groupe communication du RIPESS Europe de septembre et novembre 2009, et à la réunion du RIPESS Europe du 13 novembre. 

Cette participation était essentielle pour garantir une bonne acceptation du projet Lexis par les réseaux européens de l’économie sociale et solidaire, et leur participation à la mise en œuvre participative des différents outils. 

Au cours de la première réunion évoquée, début septembre, nous avons pu partager les objectifs et la méthode du projet avec les réseaux actifs dans la communication de l’ESS en Europe. Nous avons pu constaté que les constats qui nous avaient motivé pour l’écriture de ce projet étaient bien une réalité (diversité des conceptions de l’ESS, absence d’un corpus de notions et d’une terminologie partagée).

Lors de cette réunion, la possibilité de participer à un projet européen a été évoquée, sous la ligne Interreg IV B. Par la suite cependant cette piste a été abandonnée par les réseaux, principalement par le caractère sur-dimensionné de ce type de projet par rapport à l’avancée des projets des réseaux.

Les réunions de novembre nous ont permis d’entrer plus en détails dans le projet Lexis, un des rares projets de communication de l’ESS à échelle internationale ayant connu une avancée au cours des derniers mois. Nous avons discuté du lancement de l’encyclopédie Solecopedia en ligne, et notamment des questions relatives à la garantie du niveau de qualité des articles, ainsi qu’à l’affichage des nuances entre acteurs ou pays sur les mêmes notions.

2. Recherche de partenaires

Un effort substantiel a été consacré à la recherche de partenaires portant des projets complémentaires. Nous avons ainsi échangé amplement en France avec Coredem, avec la BDIS et avec Wisse, un projet porté par quelques acteurs de l’économie sociale et solidaire. Il est apparu que les réalisations de Lexis pourront être articulée dans une phase ultérieure avec la Coredem, lorsque suffisamment d’articles notionnels pourront être évalués pour leur qualité.

Une articulation étroite avec la BDIS a été évoquée à la dernière réunion du groupe communication, afin d’aboutir ensemble à une typologie des activités et secteurs de l’économie sociale et solidaire qui soit en phase avec les pratiques, tout en permettant des usages à la fois intellectuels (servir de référenciel pour cette autre économie) et pratiques (favoriser les échanges solidaires de produits et services). Cette articulation sera également faite avec les projets similaires dans d’autres pays (Allemagne, Espagne, Italie, Québec, Brésil, etc.).

Le projet Wisse regarde avec intérêt le lancement de la plateforme Solecopedia.

3. Lancement de la plate-forme technique du glossaire / encyclopédie

Un dernier volet de nos activités a porté sur le lancement de la plate-forme technique pour le glossaire des notions de l’économie sociale et solidaire. Le choix technique s’est rapidement porté sur MediaWiki, logiciel en opensource utilisé par Wikipedia et la Coredem, et adapté aux usages lexicaux des dictionnaires et encyclopédies.

Un développeur, spécialiste des plate-formes Mediawiki et Elgg, a été contacté, et celui-ci a pu réaliser la semaine dernière l’installation du logiciel en 5 langues. Ces langues (français, anglais, allemand, espagnol, portugais) correspondent à des aires culturelles ayant une pratique et une réflexion effectives de l’économie sociale et solidaire. Le nom de domaine solecopedia.org et l’hébergement ont été choisis et faits par le chef de projet Lexis.

Le sous-titre « l'encyclopédie internationale partagée pour une économie sociale et solidaire » a été choisi, en place du mot « glossaire », afin de populariser cette initiative, et pour laisser également aux acteurs la possibilité d’y inclure des articles et références aux pratiques de l’économie sociale et solidaire.

Les discussions avec les réseaux d’économie sociale et solidaire ont ainsi permis de reconnaître plusieurs niveaux de contenu étroitement associés pour Solecopedia :

· Le niveau des concepts

· Le niveau des valeurs

· Le niveau des pratiques

4. Activités en cours

La principale activité qui sera menée au cours des prochains mois vise à garantir la présence d’un contenu de qualité substantiel pour Solecopedia, avec la participation des acteurs et chercheurs associés à ce champ. 

1. Communication avec les chercheurs et organisations ayant réalisé des dictionnaires et glossaires de l’ESS, afin de leur permettre d’inclure ces travaux sur Solecopedia, sous licence Creative Commons CC-BY-NC-SA.

2. Communication aux principaux réseaux d’ESS, aux chercheurs et spécialistes identifiés (plus d’une centaine), susceptibles de contribuer à Solecopedia.

3. Poursuite de la discussion avec les acteurs et chercheurs pour préciser les mécanismes d’arbitrage du contenu, et d’affichage des divergences ou nuances relative à des termes ou des notions sur le site.

D’autre part, des propositions de partenariat pourront être faites en fonction des contacts, pour développer le contenu de Solecopedia en direction de domaines ou d’aires culturelles particulières.  

